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Location plan of the development
發展項目的所在位置圖

Legend 圖例

Remarks :
1.  Due to technical reasons as a result of the irregular boundary of the Development, the Location Plan has 

shown more than the area required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance. 
2.  The map reproduced with permission of the Director of Lands. © The Government of the Hong Kong SAR. 

Licence No. 66/2020.
3.  The vendor advises prospective purchasers to conduct an on-site visit for a better understanding of the 

development site, its surrounding environment and the public facilities nearby. 

備註：
1.	 因發展項目的不規則界線引致的技術原因，所在位置圖所顯示的範圍多於《一手住宅物業銷售條例》所要求。
2.	 地圖版權屬香港特別行政區政府，經地政總署准許複印，版權特許編號66/2020。
3.	 賣方建議準買方到有關發展地盤作實地考察，以對該發展地盤、其周邊地區環境及附近的公共設施有較佳了解。
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Addiction treatment centre
戒毒院所
Cemetery
墳場
Columbarium
骨灰龕
Oil depot
油庫
Market (including a wet market and               
a wholesale market)
市場	(包括濕貨市場及批發市場)	

	
Refuse collection point
垃圾收集站
Power plant (including electricity                   
sub-stations)
發電廠	(包括電力分站)	
Public carpark (including a lorry park)
公眾停車場	(包括貨車停泊處)

Public convenience
公廁
Library
圖書館

Public park
公園

 
Public transport terminal (including a rail station)
公共交通總站	(包括鐵路車站)

Public utility installation
公用事業設施裝置
Religious institution (including a church,  a 
temple and a Tsz Tong)
宗教場所	(包括教堂、廟宇及祠堂)

	
School (including a kindergarten)
學校	(包括幼稚園)

Sewage treatment works and facilities
污水處理廠及設施
Social welfare facilities (including an elderly 
centre and a home for the mentally disabled)
社會福利設施	(包括老人中心及弱智人士護理院)

Sports facilities (including a sports ground 
and a swimming pool)
體育設施	(包括運動場及游泳池)

Railway depot
鐵路車廠	
Petrol filling station 
油站

a: FIRST STREET TAI WAI	 大圍第一街

b: SECOND STREET TAI WAI 大圍第二街

c: THIRD STREET TAI WAI 大圍第三街

d: FOURTH STREET TAI WAI 大圍第四街

e: FIFTH STREET TAI WAI 大圍第五街

f: SIXTH STREET TAI WAI 大圍第六街

g: SEVENTH STREET TAI WAI 大圍第七街

h: EIGHTH STREET TAI WAI 大圍第八街

i: NINTH STREET TAI WAI 大圍第九街

j: TENTH STREET TAI WAI 大圍第十街

Street name(s) not shown in full in the Location Plan of the Development:
於發展項目的所在位置圖未能顯示之街道全名：

The Location Plan is prepared based on a reproduction of Survey Sheet No. 7-SW-D dated 24 May 
2021 with adjustments where necessary.
所在位置圖依據日期為2021年5月24日之測繪圖(編號7-SW-D)複印後擬備，有需要處經修正處理。

富田里
FU TIN LANE

積財里 
CHIK CHOI 
LANE

積信街 
CHIK SHUN 
STREET

成運路 
SHING WAN ROAD

城河道 
SHING HO 
ROAD

城門河道 
SHING MUN
RIVER CHANNEL

積存街 
CHIK CHUEN
STREET

文林路
MAN LAM ROAD

大埔公路-大圍段 
TAI PO ROAD
- TAI WAI

大圍道 
TAI WAI 
ROAD

成
全
路

美
田
路

青沙
公路

翠
田
街

HUNG MUI KUK 

ROAD

青沙
公路
 TS
ING
 SH
A H
IGH
WA
Y

TS
IN
G 
SH
A H
IG
HW
AY

CH
IK 
TA
K

LA
NE

MAN
 LAI 
ROA

D

C
H
IK FU

K STR
EET

積福
街

a
a

b

c
d

d

d

e
f

g
h

i
j

CHIK TAI 

LANE

TSUEN NAM ROAD

積運
街

CHIK FUK STREET

車公
廟路
CH
E K
UN
G M
IU 
RO
AD

積
壽
里CHIK 

SAU 

LANE

CHIK LUK

LANE

積
祿
里

(a) 火葬場 Crematorium 

(b) 骨灰龕 Columbarium 

(c) 殮房 Mortuary 

(d) 屠房 Slaughterhouse 

(e) 巴士車廠 Bus depot 

(f) 鐵路車廠 Railway depot 

(g) 香港鐵路的通風井 Ventilation shaft for the Mass Transit Railway 

(h) 圖書館 Library 

(i) 博物館 Museum 

(j) 軍營 Barrack 

(k) 貨物裝卸區 Cargo working area 

(l) 油站 Petrol filling station 

(m) 石油氣加氣站 LPG filling station 

(n) 油庫 Oil depot 

(o) 飛機燃料庫 Aviation fuel depot 

(p) 船舶燃油庫 Marine fuel depot 

(q) 污水處理廠及設施 Sewage treatment works and facilities 

(r) 堆填區 (包括已停用的堆填區) Landfills (including ex-landfills) 

(s) 堆填區氣體燃燒廠 Landfill gas flaring plant 

(t) 發電廠 (包括電力分站) Power plant (including electricity sub-stations) 

(u) 輸電塔架 Pylon 

(v) 懲教院所 (包括監獄) Correctional institution (including a prison) 

(w) 戒毒院所 Addiction treatment centre 

(x) 直升機升降坪 Helicopter landing pad 

(y) 診療所 Clinic 

(z) 消防局 Fire station 

(za) 救護車站 Ambulance depot 

(zb) 殯儀館 Funeral parlour 

(zc) 墳場 Cemetery 

(zd) 司法設施 (包括法院及裁判法院) Judicial facilities (including a court and a magistracy)

(ze) 垃圾收集站 Refuse collection point 

(zf) 醫院 Hospital  

(zg) 市場 (包括濕貨市場及批發市場) Market (including a wet market and a wholesale market)

(zh) 警署 Police station

(zi) 公眾停車場 (包括貨車停泊處)  Public carpark (including a lorry park)

(zj) 公廁 Public convenience 

(zk) 公共交通總站 (包括鐵路車站) Public transport terminal (including a rail station)

(zl) 公用事業設施裝置 Public utility installation

(zm) 宗教場所 (包括教堂、廟宇及祠堂) Religious institution (including a church, a temple and a Tsz Tong)

(zn) 學校 (包括幼稚園) School (including a kindergarten)

(zo) 社會福利設施 (包括老人中心及弱智人士護理院) 
Social welfare facilities  (including an elderly centre and a home for the mentally disabled)

(zp) 體育設施 (包括運動場及游泳池) Sports facilities (including a sports ground and a swimming pool)

(zq) 公園 Public park


